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DESSO ICONIC
Creëer een speelse vloer met een subtiele 
caleidoscoop aan kleuren met DESSO Iconic.

Een unieke, nieuwe manier van produceren 
geeft Iconic een verborgen diepte. Het gelaagde 
ontwerp brengt twee contrasterende kleuren 
samen en levert zo dramatische, inspirerende 
ondertonen. Iconic is geïnspireerd door geweven 
textiel; een all-over kleur wordt doorsneden door 
verborgen lijnen die zichzelf openbaren wanneer 
u door de ruimte loopt. Een spectrum van 24 
neutrale kleuren en opvallende tinten geeft u de 
mogelijkheid de nadruk te leggen op energieke 
open ruimten en vergaderruimten of om 
contrasten te creëren en zo zones af te bakenen.

Iconic geeft de kans om een vloerontwerp 
te bekijken vanuit een ander perspectief, dat 
biedt verrassende mogelijkheden voor een 
spectaculaire oplossing die mensen twee keer 
doet laten kijken. Iconic straalt een positieve 
boodschap van duurzaamheid uit. Het garen 
en de rug zijn 100% recyclebaar in ons eigen 
tapijtrecyclingcentrum. Bovendien wordt de 
collectie standaard geleverd met onze verbeterde 
EcoBase®-tapijtrug, die tot maar liefst 91% 
uit gerecycled en biobased materiaal bestaat. 
Dankzij de ECONYL®-garens houdt Iconic zich 
aan de Cradle to Cradle®-filosofie; het bevat 
volledig geregenereerd nylongaren dat is gemaakt 
uit hergebruikt afvalmateriaal zoals afgedankte
visnetten en tapijtgarens uit ons eigen
tapijtrecyclingcentrum.

Iconic is werkelijk de oervorm van kleur; 
hiermee creëert u een inspirerende werkplek 
waar creativiteit, functionaliteit en de Cradle to 
Cradle®-principes hoog in het vaandel staan.

Create playful flooring in a kaleidoscope of 
colours with DESSO Iconic.

A unique tufting technique gives this tactile 
carpet tile hidden depths. The layered design 
brings together two contrasting hues to 
deliver dramatic, inspirational undertones that 
cut-through convention. Inspired by woven 
textiles, an all-over colour is interjected by 
concealed lines, which reveal themselves as 
you walk through the space. A spectrum of 24 
neutral shades and striking tones allow you to 
emphasise energetic open spaces and meeting 
rooms or create contrasts for zoning.

Iconic is an opportunity to look at flooring design 
from a different perspective - offering surprising 
possibilities for specifiers with a show-stopping 
solution that demands a double-take. Iconic 
carries a positive sustainability message. The 
yarn and backing are 100% recyclable in our 
own carpet recycling centre and the collection 
comes standard with our improved EcoBase 
backing, which contains up to 91% recycled 
and bio-based content. Thanks to its ECONYL® 
content, Iconic adheres to the Cradle to Cradle® 
philosophy, containing fully regenerated nylon 
yarn made from recovered waste materials such 
as discarded fishing nets and carpet yarn from 
our carpet recycling centre. 

Iconic is truly an archetype of colour, creating an 
inspiring workplace where creativity, functionality 
and Cradle to Cradle® principles are celebrated.  
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Kreieren Sie mit DESSO Iconic verspielte 
Bodenbeläge in einem Kaleidoskop aus Farben.

Die einzigartige Tufting-Technik verleiht dieser 
taktilen Teppichfliese ungeahnte Tiefen. Das 
geschichtete Design der Teppichfliese kombiniert 
zwei kontrastierende Farbtöne und erzeugt somit 
spektakuläre, inspirierende Untertöne, die mit der 
Konvention brechen. 

Eine von gewebten Textilien inspirierte 
durchgängige Grundfarbe wird von verborgenen 
Linien durchbrochen, die sich erst offenbaren, 
wenn man durch den Raum läuft. Mit dem 
Spektrum aus 24 neutralen und markanten 
Farbtönen können Sie energiegeladene 
offene Räume und Sitzungssäle hervorheben 
oder Kontraste erzeugen, um den Raum in 
verschiedene Zonen zu unterteilen. Mit Iconic 
kann das Bodendesign aus einer völlig neuen 
Perspektive betrachtet werden. Sie eröffnet 
Raumgestaltern überraschende Möglichkeiten – 
mit einer atemberaubenden Lösung, bei der man 
unbedingt zweimal hinschauen muss.  

Iconic ist zu 100% recyclebar in unserem eigenen 
Carpet Recycling Center. Iconic setzt ein positives 
Zeichen für Nachhaltigkeit. Das Garn und der 
Rücken sind zu 100 % in unserem eigenen 
Teppichrecyclingzentrum recycelbar.
Zudem wird die Kollektion standardmäßig 
mit unserem verbesserten EcoBase®-Rücken 
geliefert, der bis zu 91 % recycelte und biobasierte 
Materialien enthält.Da Iconic ECONYL® enthält, 
ein zu 100 % recyceltes Nylongarn, das aus 
wiederverwerteten Abfallmaterialien wie 
Fischernetzen und gebrauchten Garnabfällen aus 
dem eigenen Carpet Recycling Center stammt, 
erfüllt Iconic die Cradle-to-Cradle®-Kriterien.

Iconic bietet eine wahre Urform von Farben und 
inspiriert zu Arbeitsplätzen, bei denen Kreativität, 
Funktionalität und die Cradle to Cradle® Prinzipien 
gefeiert werden.  

Créez un revêtement de sol gai dans un 
kaléidoscope de couleurs avec DESSO Iconic.

Une technique de tuftage unique confère à 
cette dalle de moquette tactile des profondeurs 
cachées. Sa conception en couches rassemble 
deux teintes contrastantes pour créer des 
nuances spectaculaires, sources d’inspiration qui 
brisent les conventions. 

Inspirée par les textiles tissés, une couleur 
intégrale est entrecoupée de lignes dissimulées 
qui se révèlent à mesure que vous traversez 
l’espace. Un éventail de 24 nuances neutres 
et tons saisissants vous permet de mettre en 
valeur les espaces ouverts et salles de réunion 
dynamiques, ou de créer des contrastes pour 
délimiter des zones.

Iconic permet d’aborder le design du revêtement 
de sol d’un point de vue différent, en offrant des 
possibilités surprenantes aux spécificateurs à la 
recherche d’une solution sensationnelle qui laisse 
bouche bée. 

Iconic véhicule un message positif de durabilité. 
Le fil et l’envers sont 100 % recyclables dans 
notre propre centre de recyclage de moquettes, 
et la collection est livrée en standard avec notre 
envers EcoBase®, contenant jusqu’à 91 % de 
contenu recyclé et biosourcé. Grâce à sa teneur 
en ECONYL®, 100 % recyclés et recyclables 
dans notre propre centre de recyclage, Iconic et 
adhère à la philosophie Cradle to Cradle® avec 
son fil de nylon fabriqué à partir de matériaux de 
récupération comme des filets de pêche usagés 
et des fibres textiles issues de notre propre centre 
de recyclage de moquettes.

Iconic, incarne l’archétype de la couleur, en 
créant un espace de travail source d’inspiration 
qui célèbre la créativité, la fonctionnalité et les 
principes Cradle to Cradle®.  

DESSO ICONIC
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AA23 9525	 AA23 9945
710756015	 710756024

AA23 9527	 AA23 9517
710756016	 710756013

AA23 5103	 AA23 2913
710756005	 710756003

AA23 9097	 AA23 4212
710756020	 710756025

COLOUR RANGE 

AA23 9524	
710756014

AA23 9975
710756017	

AA23 9980	 AA23 8802
710756018	 710756021
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AA23 9990
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AA23 4208	 AA23 2101
710756004	 710756022

AA23 9093	
710756010

AA23 9096	
710756011

AA23 8911	
710756009



BEAUTY OF CIRCULARITY

Onze aanpak op het gebied van circulariteit richt zich bij Tarkett op 

drie belangrijke pijlers: design, materialen en de circulaire reis. Voor 

ons draait de schoonheid van circulariteit om de schoonheid van 

de hergebruikte materialen die in onze producten worden verwerkt, 

de innovatieve productieprocessen en de wetenschap dat we actief 

bezig zijn met het verminderen van afval en broeikasgasemissies.

At Tarkett, our approach to circularity focuses on three key 

areas: design, materials and circular journey. For us, the beauty 

of circularity is about the beauty of the reused materials that go 

into our products, the innovative manufacturing processes we 

implement, and the knowledge that we’re actively cutting down on 

waste and greenhouse gas emissions. 

Bei Tarkett setzen wir auf eine ganzheitliche Kreislaufstrategie mit 

drei zentralen Säulen: Design, Materialien und Kreislaufwirtschaft. 

Für uns liegt die wahre Schönheit der Kreislaufwirtschaft in den 

wiederverwendeten Materialien, die unseren Produkten neues Leben 

schenken, in innovativen Herstellungsprozessen und in dem Wissen, 

aktiv Abfall und CO2-Emissionen zu reduzieren.

Axée sur la circularité, l’approche Tarkett repose sur trois piliers: 

le design, les matériaux et l’économie circulaire. La beauté de 

la circularité repose sur l’usage de matériaux recyclés dans 

nos produits, des processus de fabrication innovants et notre 

engagement à réduire activement nos déchets et nos émissions de 

gaz à effet de serre.
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DESSO ECOBASE®

Meer dan tien jaar geleden hebben we besloten om circulariteit 

centraal te stellen in onze ambities als bedrijf. Onze tapijttegels 

bestaan uit twee hoofdcomponenten - garen en een EcoBase® - rug - 

die net zo gemakkelijk in elkaar kunnen worden gezet als dat ze later 

uit elkaarkunnen worden gehaald. In het kader van het verminderen 

van onze CO2 -voetafdruk lancerenwe nu een nieuwe en verbeterde 

EcoBase® - rug, waarbij een nieuw materiaal op biologische

basis een ander materiaal op basis van aardolie vervangt.

Over a decade ago we made a commitment to place circularity 

at the core of our ambitions as a company. Our carpet tiles are 

composed of two key components – yarn and EcoBase® backing – 

that come together just as neatly as they can later be taken apart. 

As part of our continuous efforts to reduce our carbon footprint we 

are proud to launch a new and improved EcoBase® backing, which 

sees a new bio-based ingredient replace a core ingredient formerly 

composed of petroleum-based content.

Vor über einem Jahrzehnt haben wir uns dazu 

verpflichtet, Kreislaufwirtschaft in den Mittelpunkt unserer 

Unternehmensstrategie zu stellen. Unsere Teppichfliesen bestehen 

aus zwei Hauptkomponenten – Garn und EcoBase®-Rücken 

– die sich ebenso präzise verbinden lassen, wie sie später 

wieder voneinander getrennt werden können. Im Zuge unserer 

kontinuierlichen Bemühungen, unseren CO2-Fußabdruck zu 

reduzieren, präsentieren wir nun eine weiterentwickelte EcoBase®-

Rückenkonstruktion: Ein neuer biobasierter Inhaltsstoff ersetzt dabei 

eine bisher erdölbasierte Kernkomponente – ein weiterer Schritt in 

Richtung nachhaltiger Innovation.

Il y a plus de dix ans, nous nous sommes engagés à placer la 

circularité au coeur de nos ambitions. Nos dalles de moquette se 

composent de deux éléments clés: le fil et l’envers EcoBase®. Les 

deux s’associent aussi facilement qu’ils peuvent être dissociés en 

vue de leur recyclage en fin de vie. Avec la volonté de poursuivre nos 

efforts pour réduire notre empreinte carbone, nous sommes fiers 

de lancer un nouvel envers EcoBase®. En effet, nous avons choisi 

de remplacer un ingrédient central de nos dalles, autrefois dérivé du 

pétrole, par un nouvel ingrédient biosourcé.
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OUR CIRCULAR 

CARBON FOOTPRINT
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-3,42 +3,96

+0,53+0,16

1,24
 Total kg CO2eq/m2

Samen met onze holistische ontwerpbenadering en zorgvuldig 

afgewogen materialen zorgt ons geslotenkringloopsysteem ervoor 

dat onze tapijttegels een indrukwekkende lage circulaire CO2 - 

voetafdruk hebben, die we samen met onze partners en klanten 

voortdurend verder proberen te verlagen.

Together with our holistic design approach and carefully considered 

materials, our closed-loop system ensures that our carpet tiles 

record an impressively low circular carbon footprint – one we’re 

continually working, alongside our partners and customers, to shrink 

even further. 

Um den CO2-Ausstoß und die eingesparten Emissionen über den 

gesamten Lebenszyklus eines Produkts zu erfassen, berechnen 

und lassen wir den zirkulären CO2-Fußabdruck jeder unserer 

Teppichfliesen-Kollektionen extern verifizieren. Dank unseres 

ganzheitlichen Designansatzes, der sorgfältig ausgewählten 

Materialien und unseres geschlossenen Recyclingkreislaufs weisen 

unsere Teppichfliesen einen bemerkenswert niedrigen zirkulären 

CO2-Fußabdruck auf. Gemeinsam mit unseren Partnern und Kunden 

arbeiten wir kontinuierlich daran, diesen noch weiter zu reduzieren.

Associé à notre approche holistique de la conception et à des 

matériaux soigneusement sélectionnés, ce système en boucle 

fermée permet à nos dalles de moquette d’afficher une empreinte 

carbone circulaire extrêmement faible, que nous nous efforçons, avec 

nos partenaires et nos clients, de réduire davantage.

Circular Carbon Footprint: according to the Environmental Product Declaration (EPD) EPD-IES-0014261 DESSO Carpet Tiles, 100% recycled PA6 (max. 700 g/m2) + EcoBase

externally verified by Bureau Veritas, based on the total carbon footprint (Modules A-D) with a closed loop circular recycling scenario.
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SUSTAINABILITY 
CREDENTIALS

1,24kg CO2eq/m2

Circular Carbon footprint 

(Module A-D)               

100%

Yarn recycled content

69,0%

 Total recycled + 

bio-based content

Circular Carbon Footprint: according to the Environmental Product Declaration (EPD) EPD-IES-0014261:001 DESSO Carpet Tiles, 100% 
recycled PA6 (max. 700 g/m2) + EcoBase externally verified by Bureau Veritas, based on the total carbon footprint (Modules A-D) with a 
closed loop circular recycling scenario.

100%

Recyclable yarn 

and backing
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With a history of more than 140 years, Tarkett is a worldwide leader in 
innovative and sustainable flooring and sports surface solutions, generating 
turnover of € 3.3 billion in 2024. The Group has close to 12,000 employees, 
24 R&D centers, 8 recycling centers and 35 production sites. Tarkett creates 
and manufactures solutions for hospitals, schools, housing, hotels, offices, 
stores and sports fields, serving customers in over 100 countries. To build 

“The Way to Better Floors,” the Group is committed to circular economy and 
sustainability, in line with its Tarkett Human-Conscious Design® approach. 
Tarkett is listed on the Euronext regulated market (compartment B, ISIN: 
FR0004188670, ticker: TKTT) www.tarkett‐group.com  
 
© Tarkett, February 2026  
 
Descriptions, colours and specifications are subject to change without notice. Tarkett is not responsible for typographical/

photographical errors. Actual product may differ from illustration. All rights reserved. Reproduction in whole or in part is 

prohibited without the prior written consent of the copyright owner. The information presented in this document does not form 

part of any quotation or contract, is believed to be accurate and reliable and may be changed without notice. No liability will 

be accepted by the publisher for any consequence of its use. Publication thereof does not convey nor imply any license under 

patent- or other industrial or intellectual property rights. In case of doubt or differences of interpretation, the English version 

shall prevail over all other language versions. 

Photography / post processing: Alexander van Berge  

Styling: Bregje Nix 

Tarkett B.V.
Taxandriaweg 15
5142 PA Waalwijk
The Netherlands
 
TEL. +31(0)416 684100
desso@tarkett.com
www.tarkett.com

Cover image
9097
2913
5103
8802


